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и другие вопросы развития (продолжение) 

 a) Проведение второго Десятилетия Организации 
Объединенных Наций по борьбе  
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что Комитет поддержит их принятие. 
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Пункт 52 повестки дня: Группы стран, находящихся 
в особой ситуации (продолжение) 

 a) Третья Конференция Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым 
странам (продолжение) (A/63/77-E/2008/61 и 
A/63/284) 

 b) Конкретные действия в связи с особыми 
нуждами и проблемами развивающихся стран, 
не имеющих выхода к морю: итоги 
Международной конференции министров 
развивающихся стран, не имеющих выхода  
к морю, и развивающихся стран транзита и 
стран-доноров и представителей 
международных учреждений, занимающихся 
вопросами финансирования и развития,  
по вопросу о сотрудничестве в области 
транзитных перевозок (продолжение) (A/63/165; 
A/63/L.3) 

2. Председатель предлагает Комитету продолжить 
общее обсуждение этого пункта повестки дня. 

3. Г-жа Айтимова (Казахстан) говорит, что 
экономики всех стран серьезно пострадали от 
глобальных финансового, топливного и 
энергетического кризисов, но наименее развитые 
страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю, и малые островные развивающиеся государства 
пострадали особенно сильно. Казахстан подтверждает 
свою приверженность Монтеррейскому консенсусу и с 
нетерпением ожидает обсуждения вопросов, связанных 
с международной финансовой архитектурой и 
макроэкономической политикой, которое должно 
состояться в Дохе на Последующей международной 
конференции по финансированию развития для обзора 
хода осуществления Монтеррейского консенсуса.  

4. В целях поддержания достигнутого страной 
уровня социально-экономического развития 
правительство Казахстана предприняло шаги по 
смягчению негативных последствий глобальных 
кризисов посредством реализации разнообразных 
мероприятий беспрецедентного масштаба. В их число 
входит создание механизмов, направленных на 
преодоление экономической нестабильности, 
модернизацию экономики и управление рисками. 
Выделены средства на рекапитализацию крупных 
банков и финансового рынка ценных бумаг, 
стабилизацию рынка жилья, поддержку малых и 

средних предприятий и увеличение социальных 
пособий и пенсий для социально незащищенных групп. 

5. Декларация, принятая на Совещании высокого 
уровня, которое было посвящено среднесрочному 
обзору Алматинской программы действий, 
свидетельствует о широком признании потребностей 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и 
более активном вовлечении стран-доноров. В проекте 
итогового документа для Дохинской обзорной 
конференции (A/CONF.212/CRP.1) предлагаются 
инновационные подходы к поиску дополнительных 
источников финансирования, и в частности 
привлечение новых доноров из предпринимательского 
сектора и благотворительных фондов, а также более 
широкое участие гражданского общества. Казахстан 
крайне заинтересован в обмене передовым опытом в 
области укрепления сотрудничества между 
государственным и частным секторами. Как 
отмечается, в целях наращивания усилий по 
преодолению препятствий для надлежащего 
государственного управления на всех уровнях, 
документ должен быть пересмотрен, с тем чтобы в нем 
предусматривались практические меры, а не просто 
декларации. Следует также включить практические 
рекомендации, касающиеся совершенствования 
национальной политики в области налогообложения и 
мобилизации внутренних финансовых ресурсов в целях 
развития. 

6. Г-н Джонгкор (Судан) говорит, что, несмотря на 
прогресс, достигнутый в осуществлении Программы 
действий для наименее развитых стран на десятилетие 
2001–2010 годов, социально-экономическая ситуация в 
этих странах остается неоднозначной. Важно укрепить 
партнерские отношения между наименее развитыми 
странами и их партнерами в области развития, а также 
обеспечить, чтобы особые потребности этих стран 
учитывались в любом решении, принятом на 
международном уровне в целях преодоления текущих 
глобальных кризисов. 

7. Правительство Судана подтверждает свою 
приверженность достижению целей Брюссельской 
программы действий. Судану придется приложить 
огромные усилия, чтобы решить проблему бедности к 
2010 году; при этом приоритетной задачей остается 
оживление сельскохозяйственного сектора. Кроме того, 
потребуется поддержка международного сообщества в 
области укрепления потенциала с целью 
диверсификации экономической базы страны. Оратор 
призывает международных доноров соблюдать их 
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обязательства и помочь Судану воспользоваться 
преимуществами мирной ситуации, оказывая 
содействие в осуществлении мер по восстановлению и 
развитию страны. Оратор ожидает проведения 
четвертой Конференции Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам и надеется, что 
результаты Конференции будут способствовать 
улучшению положения наименее развитых стран, 
пытающихся преодолеть возникающие глобальные 
проблемы. 

8. Г-н Натчиаппан (Индия) говорит, что 
Брюссельская программа действий обеспечивает 
необходимую основу для решения многих проблем, с 
которыми сталкиваются наименее развитые страны. 
Приветствуя значительный рост, достигнутый группой 
этих стран за последнее десятилетие, делегация Индии 
по-прежнему обеспокоена тем, что этот рост 
незначительно отразился на уровне бедности и даже 
усугубил социальное неравенство. Очевидно, что 
устойчивый экономический рост не может 
автоматически решить задачи в области развития. 

9. Для того чтобы наименее развитые страны 
достигли согласованных на международном уровне 
целей в области развития, включая Цели в области 
развития Декларации тысячелетия (ЦРДТ), необходимо 
увеличить международную помощь, в частности со 
стороны развитых стран. Меры по поддержке должны, 
в первую очередь, предусматривать увеличение 
финансовой и технической помощи в целях 
осуществления национальных стратегий развития 
наименее развитых стран и должны быть направлены 
на преодоление конкретных препятствий, стоящих на 
пути социально-экономического развития этих стран. 
К сожалению, такая поддержка не оказывалась. 

10. Новый, комплексный подход к решению проблем 
наименее развитых стран должен включать 
дополнительное финансирование, расширение доступа 
к рынкам для продукции из наименее развитых стран, 
меры по обеспечению приемлемости долгового 
бремени в долгосрочной перспективе, передачу 
технологий за приемлемую плату и наращивание 
институционального потенциала. Четвертая 
Конференция Организации Объединенных Наций по 
наименее развитым странам станет важным шагом в 
разработке такого подхода; оратор надеется, что 
участники рассмотрят вопрос о препятствиях, с 
которыми сталкиваются наименее развитые страны, и 
примут конкретные обязательства по оказанию им 
помощи. Индия демонстрирует свою решимость в этом 

вопросе; тем не менее усилия, предпринимаемые 
развивающимися странами, могут служить лишь 
дополнением к усилиям со стороны развитых стран. 

11. В отношении стран, ранее входивших в 
категорию наименее развитых, важно иметь в виду 
проблемы, с которыми они продолжают сталкиваться 
на пути развития. Оратор настоятельно призывает 
международное сообщество оказать им содействие 
после их выхода из категории наименее развитых 
стран, с тем чтобы закрепить достигнутые успехи; он 
также поддерживает просьбу многих наименее 
развитых стран о пересмотре критериев исключения из 
соответствующего перечня. 

12. Любое эффективное решение проблем 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 
должно также учитывать проблемы соседних 
развивающихся стран транзита. Оратор приветствует 
итоги среднесрочного обзора Алматинской программы 
действий и рассчитывает на конкретные меры по 
оказанию финансовой и технической помощи, с тем 
чтобы обеспечить целостный подход к решению 
вопросов, связанных с торговлей и транзитом.  

13. Индия уделяет самое пристальное внимание 
дальнейшему укреплению связей, в том числе на базе 
региональных инициатив, со своими соседями, не 
имеющими выхода к морю, и будет по-прежнему 
оказывать экономическую и техническую помощь в 
целях развития им, а также другим не имеющим 
выхода к морю и транзитным развивающимся странам 
в рамках сотрудничества Юг-Юг. Важно отметить, что 
в получении доступа к мировым рынкам регионы 
некоторых развивающихся стран сталкиваются с 
такими же трудностями, что и развивающиеся страны, 
не имеющие выхода к морю. Поэтому оратор 
призывает к международному сотрудничеству в деле 
решения вопроса об удовлетворении особых 
транзитных потребностей регионов, расположенных 
внутри страны и не имеющих выхода к морю. 

14. Г-жа Густава (Мозамбик) говорит, что меры, 
принимаемые для преодоления текущих глобальных 
кризисов, должны учитывать особые потребности 
наименее развитых стран. Для того чтобы добиться 
реального снижения уровня бедности, усилия, 
направленные на содействие экономическому росту, 
должны сопровождаться уменьшением разрыва между 
богатыми и бедными. Страны-доноры должны 
выполнять свои обязательства по выделению 0,15–
0,20 процента валового внутреннего продукта (ВВП) на 
официальную помощь в целях развития (ОПР) 
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наименее развитых стран и способствовать успешному 
завершению Дохинского раунда переговоров по 
вопросам развития.  

15. Правительство Мозамбика, руководствуясь 
твердым намерением осуществлять Брюссельскую 
декларацию и Программу действий, предприняло 
важные шаги по сокращению масштабов нищеты и 
обеспечению устойчивого развития в условиях 
справедливости. Оно уделяет особое внимание 
вопросам развития людских ресурсов, расширения 
инфраструктуры и создания благоприятной обстановки 
для предпринимательства. В этих областях был 
достигнут значительный прогресс: однако 
подверженность страны стихийным бедствиям и 
ограниченный доступ к финансовым ресурсам по-
прежнему препятствуют сокращению масштабов 
нищеты и снижают эффективность мер по обеспечению 
устойчивого развития. 

16. Оратор приветствует записку Генерального 
секретаря (A/63/284) и говорит, что четвертая 
Конференция Организации Объединенных Наций по 
наименее развитым странам предоставит возможность 
разработать ориентированный на результаты план 
действий на следующее десятилетие. Оратор выражает 
надежду на то, что резолюция, которую предстоит 
принять, проложит путь для целенаправленного 
процесса подготовки к четвертой Конференции 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам. 

17. Г-н Аль-Авади (Йемен) говорит, что в результате 
глобального продовольственного кризиса число 
голодающих возросло почти до миллиона человек и что 
в его стране 5 млн. граждан едят реже одного раза в 
день. В сотрудничестве с Продовольственной и 
сельскохозяйственной организацией Объединенных 
Наций правительство Йемена разработало 
краткосрочные и среднесрочные планы обеспечения 
продовольственной безопасности, однако 
осуществление этих мер нуждается в более активной 
поддержке со стороны международного сообщества. 
Оратор призывает развитые страны способствовать 
передаче технологий, семян улучшенного качества и 
современной ирригационной техники, а также 
прекратить производство биотоплива, которое 
приводит к росту цен на продовольствие.  

18. В Йемене средний ежегодный размер ОПР в 
расчете на одного человека составляет 13 долл. по 
сравнению с 33 долл. для стран, находящихся в 
аналогичных экономических условиях. Он призывает 

международных партнеров достичь согласованных 
показателей по предоставлению ОПР в размере 
0,7 процента для развивающихся стран и 0,2 процента 
для наименее развитых стран. Кроме того, внешняя 
задолженность негативно влияет на планы развития его 
страны, и оратор призывает аннулировать долги 
наименее развитых стран и расширить Инициативу в 
отношении бедных стран с крупной задолженностью 
(БСКЗ) при том понимании, что списание долгов не 
будет рассматриваться как часть ОПР. Необходимо 
также предоставить помощь для преодоления 
последствий стихийных бедствий, вызванных 
изменением климата, таких как недавние ливни и 
наводнения в восточных провинциях Йемена, в 
результате которых погибли сотни людей, тысячи 
людей покинули места проживания, а 
сельскохозяйственные угодья и инфраструктура были 
разрушены. Йемен готовится к участию в Дохинской 
обзорной конференции, которая, как надеется оратор, 
позволит преодолеть препятствия на пути 
осуществления Монтеррейского консенсуса и придаст 
импульс глобальному партнерству в интересах 
развития. 

19. Г-н Паудел (Непал) говорит, что наименее 
развитые страны и не имеющие выхода к морю 
развивающиеся страны страдают от слабой 
инфраструктуры и недостаточности людских ресурсов. 
Такие страны не способны справиться с возникающими 
проблемами, которые, в свою очередь, повышают 
степень их уязвимости и маргинализации. Для решения 
существующих и новых проблем необходима 
дополнительная и целенаправленная международная 
поддержка. Если наименее развитые страны не получат 
значительных и предсказуемых ресурсов на цели 
развития, их усилия по ускорению экономического 
роста будут оставаться неэффективными. Крайне 
необходимо в сжатые сроки выполнить обещания, 
касающиеся льгот в области торговли и списания 
долгов. 

20. Важно укреплять стратегические партнерства и 
проводить всестороннюю оценку прогресса, 
достигнутого на данный момент. В связи с этим оратор 
приветствует записку Генерального секретаря 
(A/63/284) и подчеркивает значение создания синергии 
и участия в широком спектре мероприятий в рамках 
подготовки к четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым странам. 
Он также приветствует среднесрочный обзор 
Алматинской программы действий и подчеркивает 
необходимость дальнейшего укрепления механизма 
сотрудничества между развивающимися странами, не 
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имеющими выхода к морю, и развивающимися 
странами транзита, с одной стороны, и их партнерами в 
области развития, с другой. Следует предоставить 
дополнительную международную помощь 
развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 
с тем чтобы они могли справиться с проблемами, 
обусловленными их географическим положением и 
инфраструктурой. Непал намерен принять ряд 
конкретных мер для достижения этой цели.  

21. После происшедших исторических 
преобразований правительство Непала приступило к 
осуществлению мероприятий по повышению 
продуктивности сельского хозяйства и освоению 
водных ресурсов с целью обеспечения энергетической 
безопасности и проведению политики, направленной на 
создание благоприятного инвестиционного климата. 
Как страна, в которой сосуществуют различные 
культуры, Непал с его исключительным 
биоразнообразием способствует устойчивому развитию 
туризма и предпринимает усилия по преодолению 
последствий изменений климата, оказывающих 
воздействие на сельское хозяйство и водные ресурсы. 

22. Г-н Соборун (Маврикий), выступая от имени 
Группы африканских государств, которые 
присоединяются к заявлению, сделанному от имени 
Группы 77 и Китая, говорит, что наименее развитые 
страны Африки разработали ряд мер, направленных на 
включение положений Брюссельской программы 
действий в свои стратегии развития своих стран, и 
добились ощутимых результатов в этой области.  

23. Тем не менее целый ряд серьезных проблем 
остается нерешенным. Если не удастся устранить 
препятствия на всех уровнях, наименее развитые 
страны Африки не смогут выполнить задачи по 
достижению согласованных на международном уровне 
целей, в том числе ЦРДТ. Помимо вопросов, связанных 
с нехваткой соответствующего оборудования и 
технологий, этим странам все чаще приходится решать 
экологические проблемы. Отсутствие развитой и 
надежной социальной и материальной инфраструктуры 
остается одним из главных препятствий на пути 
достижения наименее развитыми странами целей, 
предусмотренных в Брюссельской программе действий. 
В результате становится все труднее привлекать 
прямые иностранные инвестиции (ПИИ). Нехватка 
информационно-коммуникационных технологий (ИКТ) 
также мешает наименее развитым странам 
воспользоваться преимуществами глобализации. 

24. Дохинский раунд переговоров по вопросам 
развития имеет огромное значение для дальнейшего 
прогресса  наименее развитых стран, зависящих от  
основных видов сырья. Кроме того, неспособность этих 
стран производить сельскохозяйственную продукцию с 
добавленной стоимостью усугубляет негативное 
воздействие, которое оказывает на их экономику 
снижение  цен. Проблемы в сфере предложения,  
отсутствие торгового потенциала и нетарифных 
барьеров не позволяют наименее развитым странам 
Африки в полной мере воспользоваться системами 
преференций, обеспечивающими доступ к рынкам. 
Утечка умов в результате миграции 
квалифицированной рабочей силы представляет собой 
одну из главных проблем наименее развитых стран 
Африки, людские ресурсы которых и без того весьма 
незначительны. И наконец, текущий глобальный 
финансовый кризис может обернуться невиданной 
катастрофой для развивающихся стран, особенно 
наименее развитых. 

25. Необходимо осуществлять инвестиции в 
производственные мощности наименее развитых стран, 
что, в свою очередь, требует увеличения помощи стран-
доноров и более эффективного и прозрачного 
управления ресурсами в наименее развитых странах. 
Африканская группа призывает партнеров в области 
развития выполнить их обязательства в отношении 
групп стран, находящихся в особой ситуации, и 
рассчитывает на то, что четвертая Конференция 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам предоставит возможность провести 
всестороннюю оценку выполнения Алматинской 
программы действий и принять решение относительно 
последующих мер по оказанию помощи 
соответствующим странам. 

26. Г-н Буффа (Парагвай) говорит, что меры, 
принимаемые международным сообществом по 
смягчению последствий следующих один за другим 
глобальных кризисов, должны  в первую очередь 
учитывать интересы развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, экономики которых наиболее 
уязвимы. Алматинская программа действий  
играет решающую роль в установлении более 
справедливых и равноправных отношений  
между государствами-членами и международными 
учреждениями, занимающимися вопросами 
финансирования и развития, как и в преодолении 
неравенства, обусловленного географическим 
положением. 
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27. Что касается среднесрочного обзора Алматинской 
программы действий, то   необходимо обеспечить 
благоприятные условия для создания, привлечения и 
мобилизации ресурсов в целях решения проблем в 
области развития, с которыми сталкиваются  
развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю. 
В  частности, оратор призывает международное 
сообщество, международные учреждения, 
занимающиеся вопросами финансирования и развития, 
и страны-доноры увеличить объемы предоставляемой 
помощи. Фактически, от международных финансовых 
учреждений требуется более активное сотрудничество, 
а от доноров – увеличение взносов, предоставляемых  в 
рамках ОПР. Кроме того, страны транзита должны 
выделить ресурсы на развитие и обслуживание 
транспортной инфраструктуры, что позволит повысить 
конкурентоспособность этих стран на международных 
рынках.  

28. Парагвай направляет все технические ресурсы, 
которые он может выделить из своего ограниченного 
бюджета, на обслуживание канала Парана-Парагвай, по 
которому направляется более половины объема 
международной торговли страны. Парагвай также 
участвует в Инициативе по интеграции региональной 
инфраструктуры в Латинской Америке, в рамках 
которой  развивающимся странам региона, не 
имеющим выхода к морю, уделяется приоритетное 
внимание, обеспечивается доступ к региональным 
рынкам и морским портам и устанавливаются 
коридоры между двумя океанами для смешанных 
перевозок.  

29. Что касается Алматинской программы действий, 
то  не имеющие выхода к морю развивающиеся страны 
надеются на принятие международного документа, 
который будет содержать обязательные нормы и 
устранять препятствия для торговли, что позволит 
обеспечить более благоприятный режим для 
беспрепятственного и дешевого транзита товаров. 
Оратор предлагает членам Всемирной торговой 
организации (ВТО) обеспечить, чтобы в ходе 
переговоров о вступлении в Организацию не имеющих 
выхода к морю развивающихся стран учитывалось их 
затруднительное положение и не выдвигались 
требования, которые выходят за рамки их 
экономических и финансовых возможностей и не 
соответствуют уровню развития этих стран.  

30. Оратор приветствует поддержку, оказанную не 
имеющим выхода к морю развивающимся странам со 
стороны Канцелярии Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, 
не имеющим выхода к морю, и малым островным 
развивающимся государствам, и считает, что помощь со 
стороны Специальной группы по сотрудничеству Юг-
Юг имеет огромное значение для выполнения 
обязательств, принятых в ходе среднесрочного обзора 
Алматинской программы действий. 

31. Г-н Хан (Пакистан) говорит, что 
продовольственный, топливный и финансовый 
кризисы, а также надвигающаяся глобальная рецессия 
создают серьезные проблемы для развивающихся и 
наименее развитых стран и развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, а также стран, находящихся в 
особой ситуации. Они сталкиваются с трудностями в 
выполнении обязательств в области развития, и им не 
хватает финансовых ресурсов для выполнения этих 
обязательств. Значительный прогресс, которого 
добились страны, находящиеся в особой ситуации, в 
достижении согласованных на международном уровне 
целей в области развития, находится под угрозой, а 
страны, достигшие  хороших экономических 
показателей, оказываются в категории стран, которые 
по причине серьезных финансовых и экономических 
трудностей считаются находящимися в особой 
ситуации.  

32. Система Организации Объединенных Наций, 
тесно сотрудничающая с бреттон-вудскими 
учреждениями, должна оценить воздействие кризисов 
на усилия, предпринимаемые наименее развитыми 
странами, развивающимися странами, не имеющими 
выхода к морю, и другими развивающимися странами, 
оказавшимися в трудном положении. Эти страны 
должны иметь возможность сохранить достигнутые 
ими темпы роста и активизировать усилия по 
дальнейшему развитию, опираясь на оперативную, 
адекватную, основанную на субсидиях и 
предоставляемую без каких-либо условий помощь и 
поддержку со стороны международного сообщества. 

33. Пакистан решительно поддерживает наименее 
развитые страны и развивающиеся страны, не 
имеющие выхода к морю, в их стремлении получить 
большее признание их особых финансовых и 
технических потребностей и намерен оказывать им 
помощь в  преодолении препятствий на пути 
достижения целей в области развития. Оратор надеется, 
что четвертая Конференция Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым странам 
проведет всеобъемлющий обзор мер по оказанию 
международной помощи и определит дальнейшие 
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действия, направленные на удовлетворение 
потребностей и проблем этих стран в области развития. 
Будучи развивающейся страной транзита, Пакистан 
активно участвует в Алматинской программе действий 
и выполняет обязательства по обеспечению 
беспрепятственного, эффективного и оперативного 
транзита через свою территорию, с тем чтобы 
расширить доступ к международной торговле  соседних 
стран, не имеющих выхода к морю. 

34. Г-н Наееми (Афганистан) говорит, что в целях 
выполнения обязательств по Брюссельской программе 
действий международное сообщество должно 
поддержать наименее развитые страны, предоставив 
необходимые им ресурсы. Требуется  принять более 
активные меры глобального характера, с тем чтобы 
обеспечить выполнение Программы действий и решить 
серьезные проблемы, обусловленные  ростом бедности 
и глобальным финансовым кризисом, с которыми 
сталкиваются наименее развитые страны, в том числе 
страны, пережившие конфликты, такие как Афганистан. 
Действительно, всесторонние и решительные 
политические действия, предпринятые  на всех 
уровнях, имеют огромное значение для преодоления 
многочисленных кризисов, которые происходят в 
настоящее время и последствия которых особо пагубны 
для наименее развитых стран, развивающихся стран, не 
имеющих выхода к морю, и стран, переживших 
конфликты.  

35. Сельскохозяйственный сектор, столь важный для 
экономики наименее развитых стран, по-прежнему 
является наименее развитым ввиду слабой 
инфраструктуры, недостаточного потенциала и 
ограниченного доступа к необходимым энергоресурсам 
и технологиям, а также низких и неустойчивых цен на 
сельскохозяйственную продукцию на международном 
рынке. Если эти проблемы не будут решены, ряд 
наименее развитых стран, особенно стран, переживших 
конфликты, не смогут добиться согласованных на 
международном уровне целей в области развития. Для 
того чтобы остановить снижение продуктивности 
сельского хозяйства в этих странах и увеличить объем 
их продукции, необходимо наращивать инвестиции и 
обеспечить передачу современных технологий. 

36. Поскольку экспорт из наименее развитых стран 
сталкивается с все большими  проблемами, оратор 
приветствует поступившее от некоторых развитых и 
развивающихся государств предложение обеспечить 
доступ на рынок товаров из наименее развитых стран 
без уплаты пошлин и введения квот и предлагает 
другим последовать этому примеру. Для того чтобы 

устранить маргинализацию наименее развитых стран в 
торговле по линии Север-Юг и все большую 
маргинализацию в торговле по линии Юг-Юг, 
необходимо срочно принять меры по наращиванию 
потенциала; инициатива по оказанию помощи в 
торговле должна помочь этим странам  преодолеть 
проблемы в сфере предложения и справиться с 
ситуацией постепенной отмены преференций. Кроме 
того, Афганистан призывает упростить процедуру  
вступления в ВТО для наименее развитых стран.  

37. Оратор вновь выражает обеспокоенность по 
поводу того, что особое положение наименее развитых 
стран недостаточно отражено в соответствующих 
докладах Генерального секретаря, тогда как существует 
крайняя необходимость в анализе  достигнутого ими 
прогресса по каждому сектору.  

38. Делегация Афганистана придает большое 
значение заключительному обзору осуществления 
Брюссельской программы действий и надеется, что 
итоговые документы четвертой Конференции 
Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам обеспечат новую основу для 
партнерства в интересах устойчивого развития и 
экономического роста, с тем чтобы помочь этим 
странам постепенно интегрироваться в мировую 
экономику. 

39. Г-н Бурейма (Нигер) говорит, что степень 
уязвимости развивающихся стран, в частности Нигера, 
который входит в категорию наименее развитых стран и 
в  категорию развивающихся стран, не имеющих 
выхода к морю, в отношении  внешних потрясений и 
последствий продовольственного, топливного и 
финансового кризисов, чрезвычайно высока. Так, в 
связи с финансовым кризисом возникли реальные 
опасения, что развитые страны могут прибегнуть к 
дополнительным сокращениям объемов ОПР. 

40. Международное сообщество должно проявить 
больше понимания и солидарности в этой области и 
обеспечить эффективное выполнение Брюссельской и 
Алматинской программ. Оратор надеется, что 
Последующая международная конференция по 
финансированию развития для обзора хода 
осуществления Монтеррейского консенсуса примет 
решения, которые будут иметь огромное значение для 
всех категорий стран, находящихся в особой ситуации. 

41. Г-жа Земене (Эфиопия) говорит, что прогресс и 
быстрый рост ВВП, которые демонстрировали в 
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последние годы наименее развитые страны, следует 
оградить от негативных последствий  
продовольственного, топливного и финансового 
кризисов, а также последствий, обусловленных 
изменением  климата. В связи с этим она приветствует 
инициативу Генерального секретаря по созданию 
Целевой группы высокого уровня по глобальному 
кризису в области продовольственной безопасности и 
выражает надежду, что партнеры в области развития 
поддержат эту инициативу. 

42. Какой бы важной ни была помощь со стороны 
партнеров в области развития, она должна 
сопровождаться действиями со стороны самих 
наименее развитых стран. Исходя  из этого, Эфиопия 
разработала свой пятилетний национальный 
стратегический план ускоренного и устойчивого 
развития в целях ликвидации бедности, который 
основан на Брюссельской программе действий и ЦРДТ. 
Достигнутые на сегодняшний день результаты 
отражены в двух докладах, выпущенных в 2006 и 
2007 годах Министерством финансов и экономического 
сотрудничества, которое является национальным 
координатором Брюссельской программы действий, а 
также докладе Эфиопии  по ЦРДТ, завершенном в 
2005 году. Уровень бедности, составлявший в 1996 году 
45,5 процента, понизился до 34,6 процента в 
2006/07 году. В области социального развития Эфиопия 
успешно решает задачу по обеспечению всеобщего 
начального образования, предусмотренную в Цели 2 
ЦРДТ. Кроме того, в результате развития системы 
первичного медицинского обслуживания, основанного 
на профилактике заболеваний, расширен доступ 
матерей и детей к услугам здравоохранения.  

43. Что касается тенденций в национальной 
экономике, то правительство Эфиопии активизировало 
работу по мобилизации внутренних ресурсов, в 
частности посредством расширения налогооблагаемой 
базы; создало условия, благоприятные для развития 
частного сектора; и обеспечило рост экспорта на 
25 процентов за последние четыре года. Кроме того, 
благодаря диверсификации и увеличению объема 
экспортной продукции удалось создать новые  
рабочие места. В целях обеспечения роста 
сельскохозяйственного производства правительство 
Эфиопии разработало стратегию расширения ключевых 
секторов инфраструктуры. В соответствии с этой 
стратегией увеличилась сеть дорог, расширился  
охват фиксированной и подвижной телефонной  
связью и возросло производство электроэнергии, 
вырабатываемой гидроэлектростанциями.  

44. Наименее развитые страны не в состоянии 
самостоятельно справиться со своими проблемами. 
Большое значение имеет помощь со стороны партнеров 
в области развития. К сожалению, качество и объем 
такой помощи в настоящее время 
неудовлетворительны, особенно если сравнить их с 
обязательствами партнеров в области развития по 
ОПР/ВВП в соответствии с  Монтеррейским 
консенсусом. Следует увеличить объемы ОПР, а 
реализация существующих схем, касающихся квот и 
пошлин,  должна сопровождаться целенаправленными 
мерами в отношении тарифов. С учетом текущих 
глобальных кризисов, следует способствовать 
скорейшей реализации двусторонних и многосторонних 
инициатив, обсуждаемых в настоящее время, с тем 
чтобы предотвратить дальнейшее  ухудшение 
положения наименее развитых стран. 

45. И в заключение оратор приветствует решение о 
созыве четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым странам в 
2011 году. Правительство Эфиопии приложит все 
усилия, чтобы поддержать этот процесс.  

46. Г-жа Захир (Мальдивские Острова) выражает 
удовлетворение по поводу рекордно высоких темпов 
экономического роста, достигнутых наименее 
развитыми странами за последние годы, но отмечает, 
что многие проблемы пока не решены и что такой 
прогресс может оказаться неустойчивым. На самом 
деле,  эти страны отличаются низким уровнем 
мобилизации внутренних ресурсов и инвестиций, 
слаборазвитой обрабатывающей промышленностью, 
значительной товарной зависимостью, высокими 
ценами на ввозимые продовольственные товары и 
топливо и ростом торгового дефицита, что  делает их 
особенно уязвимыми к последствиям глобального 
спада. Кроме того, вся группа этих стран вряд ли 
сможет решить задачу по искоренению крайней 
нищеты и голода к 2015 году. Скорее всего текущие 
кризисы замедлят или даже сведут на нет достигнутый 
прогресс, что создаст дополнительные трудности для 
достижения целей, согласованных на международном 
уровне, включая ЦРДТ. 

47. На первые месяцы этого года пришлось начало 
трехгодичного переходного периода, в течение которого 
Мальдивские Острова должны выйти из категории 
наименее развитых стран. В соответствии с 
резолюцией 59/209 Генеральной Ассамблеи  с целью 
обеспечения плавного перехода правительство 
Мальдивских Островов в сотрудничестве со своими 
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партнерами в области развития создало 
консультативный форум, призванный  оказать 
содействие в  разработке стратегии переходного 
периода. На данный момент состоялись два диалога – 
диалог в рамках Мальдивского форума по вопросам 
партнерства в 2006 году и диалог по вопросам 
национальной адаптации к изменению климата и 
инвестиционных возможностей на Мальдивских 
Островах в 2007 году. Форум 2008 года будет посвящен 
выходу Мальдивских Островов из категории наименее 
развитых стран и разработке национальной 
экономической политики и стратегии решения проблем,  
стоящих перед  страной со средним уровнем дохода. 
В  связи с этим оратор выражает признательность 
партнерам в области развития за помощь, оказанную  
Мальдивским Островам, особенно Европейскому 
союзу, который решил после  выхода Мальдивских 
Островов из категории наименее развитых стран  
продлить  предоставленные им торговые преференции 
вплоть до 2014 года.  

48. Будучи малым островным развивающимся 
государством, Мальдивские Острова сталкиваются со 
многими рисками и препятствиями в области развития. 
Глобальное ухудшение состояния окружающей среды 
ставит под угрозу способность страны поддерживать 
высокие темпы социально-экономического развития, от 
которых зависит ее выход из категории наименее 
развитых стран. При этом неустойчивые и 
экстремальные погодные условия вынуждают 
прекращать финансирование программ  развития  и 
направлять и без того ограниченные ресурсы страны на 
цели ликвидации последствий стихийных бедствий и 
работы по восстановлению. Адаптация к последствиям 
изменения климата является одним из ключевых 
элементов Национального плана развития. План 
включает  Национальную программу адаптации, 
содержащую перечень первоочередных задач, которые 
предстоит решить в условиях изменения климата. 
Страна импортирует более половины 
продовольственных товаров и все энергоресурсы, 
поэтому рост цен на продовольствие и энергию  
вызывает особую обеспокоенность на Мальдивских 
Островах. Хотя в настоящее время ситуация 
представляется относительно стабильной, вероятность 
нанесения серьезного ущерба экономике страны 
остается высокой. Правительство Мальдивских 
Островов осознает связанные с этим риски и принимает 
превентивные меры, с тем чтобы не допустить 
негативного влияния кризиса  на повседневную жизнь 
людей и ухудшения  благосостояния населения  
страны.  

49. Помимо обеспечения плавного перехода к статусу 
страны со средним уровнем дохода, Мальдивские 
Острова  осуществляют реформу и укрепляют свою 
демократическую систему государственного 
управления. В августе 2008 года была принята новая 
Конституция, на предыдущей неделе впервые 
проводились многопартийные выборы президента, и в 
ноябре к работе приступит новое правительство. 
В  столь важный момент своей истории Мальдивские 
Острова  рассчитывают на укрепление и возобновление 
сотрудничества со своими партнерами в области 
развития.  

50. Нестабильность финансовых рынков и высокие 
цены на продовольствие и топливо будут иметь самые 
тяжелые последствия для наименее развитых стран. 
Такие страны нуждаются в облегчении долгового 
бремени, увеличении ОПР и передаче технологий для 
решения проблем, связанных с обеспечением 
продовольственной безопасности, смягчением 
последствий изменения климата и адаптацией к нему. 
Они также нуждаются в международной помощи, 
направленной на повышение потенциала экономики 
предложения. Досрочное и успешное завершение 
Дохинского раунда переговоров и конструктивные 
решения предстоящей Дохинской обзорной 
конференции имеют огромное значение для 
устойчивого развития и ликвидации бедности. Для того 
чтобы закрепить достигнутые результаты и выполнить 
обещания, сформулированные в Декларации 
тысячелетия, следует принять меры по удовлетворению 
особых потребностей наименее развитых стран.  

51. Г-н Ононайе (Нигерия) говорит, что недавние 
глобальные кризисы усугубили проблемы в области 
развития, с которыми сталкиваются наименее развитые 
страны, развивающиеся страны, не имеющие выхода к 
морю, и малые островные развивающиеся государства. 
Международное сообщество должно объединить 
усилия и найти жизнеспособные решения, чтобы 
предотвратить нарушение хрупкого равновесия, все 
еще существующего в области развития.  

52. Масштабы нищеты, характерные для  
большинства наименее развитых стран, резко 
контрастируют с глобальными мерами по cодействию 
экономическому росту, намеченными на период 2001–
2010 годов. Сочетание таких факторов, как глобальные 
продовольственный и энергетический кризисы, 
продолжительные дисбалансы в международной 
экономической системе и негативное воздействие, 
связанное с последствиями изменения климата, сделали 
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и без того слабые государства еще более уязвимыми. 
Кроме того, многие опасаются, что в результате 
финансового кризиса будeт сокращены объемы ОПР. 
Признавая, что эти факторы делают весьма 
проблематичным достижение наименее развитыми 
странами целей, согласованных на международном 
уровне, включая ЦРДТ, оратор выражает уверенность в 
том, что энтузиазм, продемонстрированный на 
Мероприятии высокого уровня по целям в области 
развития  Декларации тысячелетия, которое состоялось 
в сентябре 2008 года, сохранится, и поддерживает 
рекомендации Генерального секретаря относительно 
разработки краткосрочных и долгосрочных стратегий 
по  увеличению сельскохозяйственного производства и 
обеспечению продовольственной безопасности в 
наименее развитых странах. В целях смягчения 
последствий глобальных кризисов для таких стран и 
поддержания устойчивого роста и экономического 
развития следует уделять приоритетное внимание 
увеличению установленных объемов ОПР и ПИИ и 
оказанию помощи в наращивании потенциала и 
расширении научно-исследовательской базы. Кроме 
того, заинтересованные стороны должны изучить 
проблему взаимосвязи с другими факторами с целью 
разработки стратегий, направленных на ускорение 
темпов роста без ущерба для благополучия людей.  

53. Оратор приветствует успешное завершение 
среднесрочного обзора Алматинской программы 
действий, проведенного в октябре 2008 года. Как 
развивающаяся страна транзита, Нигерия считает 
важным объединить ограниченные ресурсы 
развивающихся государств-членов в целях достижения 
экономии за счет эффекта масштаба. Этот принцип 
лежал в основе успешного развития двусторонних и 
многосторонних отношений Нигерии с ее соседями и 
способствовал беспрепятственному транзиту экспорта 
и импорта через их общие границы. В связи с этим 
следует отметить учрежденную много лет назад 
Комиссию по бассейну озера Чад и Совместную 
комиссию по сотрудничеству между Нигерией и 
Нигером, деятельность которых основана на принципах 
Нового партнерства в целях развития Африки 
(НЕПАД). Кроме того, усилия Нигерии по 
модернизации своей железнодорожной сети и 
углублению дна реки Нигер приблизят пункты погрузки 
и выгрузки к соответствующим странам.  

54. Хотя проблемы, с которыми сталкиваются 
наименее развитые страны, не имеющие выхода к морю 
развивающиеся страны и малые островные 
развивающиеся государства, не являются 

непреодолимыми, необходимо уделять внимание 
вопросам взаимосвязи между  глобальным 
благосостоянием и устойчивым развитием, особенно в 
cтранах, чаще других страдающих от природных 
катаклизмов и неблагоприятных внешних условий. 
Решение проблем такого рода  лежит вне сферы 
компетенции отдельных стран.  

55. В заключение, оратор приветствует записку 
Генерального секретаря, посвященную порядку 
проведения четвертой Конференции Организации 
Объединенных Наций по наименее развитым странам и 
процессу подготовки к ней (A/63/284). Приверженность 
принципам и механизмам, изложенным в Брюссельской 
и Алматинской программах действий, и их выполнение 
являются единственной гарантией существования 
значительной части человечества, особенно тех, кто 
живет в малых островных развивающихся 
государствах, по-прежнему страдающих от 
последствий глобальных кризисов и изменения 
климата.  

56. Г-н Клаф (Организация Объединенных Наций по 
промышленному развитию (ЮНИДО)) говорит, что 
ЮНИДО оказывает всемерное содействие 
промышленному развитию наименее развитых стран и 
придает первоочередное  значение активизации 
деятельности по осуществлении своих программ в этих 
странах. Так, за период 2004–2007 годов более чем 
удвоились объемы  технической помощи, 
предоставленной  ЮНИДО  наименее развитым 
странам.  В целом эта деятельность  соответствует 
обязательствам 4, 5 и 6, предусмотренным в 
Брюссельской программе действий. В данном 
контексте, посредством укрепления связей между 
сельским хозяйством, промышленностью и рынками 
ЮНИДО способствует развитию отраслевых цепочек 
ценности. Хорошим примером такой работы в наименее 
развитых странах является Инициатива по хлопку для 
африканских стран, которая осуществляется в 
сотрудничестве с ВТО и другими партнерами в области 
развития. Инициатива охватывает многие наименее 
развитые страны Западной Африки и нацелена на 
повышение стоимости экспорта хлопка-сырца и 
увеличение доли экспортной продукции с повышенной 
добавленной стоимостью.  

57. ЮНИДО уделяет все больше внимания поддержке 
сотрудничества по линии Юг-Юг. За последние два 
года она открыла центры в Индии и Китае для передачи 
промышленных ноу-хау менее развитым странам. 
Кроме того, во взаимодействии с наименее развитыми 
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странами Азии и Африки она осуществляет 
многочисленные инициативы, нацеленные на развитие 
агропромышленного комплекса, использование 
возобновляемых источников энергии и проведение 
исследований в области промышленности с 
применением  инновационных подходов, в том числе в 
области партнерских отношений между 
государственным и частными секторами.  

58. Кроме того, ЮНИДО стала играть более 
активную роль в преодолении последствий кризисов, 
осуществляя все большее число программ по  созданию 
рабочих мест и повышения квалификации, особенно 
для молодежи. Увеличились размеры помощи, 
предоставляемой  в области  институционального 
развития в государственном и частном секторах, и 
укрепились партнерские связи с ключевыми 
гуманитарными институтами и межучрежденческими 
механизмами. Такая деятельность основана на 
растущем признании важности создания новых рабочих 
мест и развития частного сектора в ходе работ по 
преодолению последствий кризисов, а также 
необходимости укрепления роли ЮНИДО в этой 
области.  

59. Кроме того, укрепляется позиция ЮНИДО как 
глобального форума для наименее развитых стран. 
В  ноябре 2007 года  в Вене ЮНИДО при поддержке  
Группы 77 и Китая  организовала  конференцию 
министров финансов и торговли наименее развитых 
стран. В работе конференции также приняли участие 
представители частного сектора, научных кругов и 
международных организаций. Участники конференции 
обсудили вопрос о  влиянии, которое может оказать 
помощь в области торговли на положение  наименее 
развитых стран. В принятой конференцией Декларации 
перечисляются области, в которых ЮНИДО вносит 
вклад в выполнение обязательств, предусмотренных 
Брюссельской программой действий; содержится 
призыв к ЮНИДО выступить инициатором программ, 
предусматривающих оказание помощи наименее 
развитым странам в сфере производства продукции, 
соответствующей общепринятым международным 
стандартам, а также излагается  просьба к ЮНИДО 
проводить  такие конференции с участием министров 
на более регулярной основе. Впоследствии была 
достигнута договоренность о том, что следующая 
конференция министров,  которая будет организована  в 
сотрудничестве с ВТО  при масштабной поддержке 
правительства Камбоджи, состоится в Сиемреапе 
(Камбоджа) 19 и 20 ноября 2008 года. Тема 
конференции – "Помощь в области торговли: повестка 

дня для промышленности наименее развитых стран". 
В  целях подготовки к конференции в сентябре 
2008 года ЮНИДО и ВТО провели практикум в Кигали 
(Руанда). Планы проведения конференции уже 
находятся в стадии разработки.  

60. И наконец, ЮНИДО будет по-прежнему 
придавать большое значение  вопросам мобилизации 
ресурсов, которые необходимы для исполнения 
Организацией функций по оказанию помощи наименее 
развитым странам в целях поддержки усилий по 
выполнению Брюссельской программы действий, 
предпринимаемых международным сообществом.  

Заседание закрывается в 12 ч. 40 м. 


